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VZNESENÉ PRIPOMIENKY V RÁMCI MEDZIREZORTNÉHO PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA 

 

Návrh na zriadenie Rady vlády Slovenskej republiky pre udržateľný rozvoj a jeho financovanie 

 

 

Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných 104 / 17 

 

 

Subjekt Pripomienka Typ Vyhodnotenie (A/ČA/N) 

APZD Celému materiálu 

Žiadame doplniť do štatútu novej rady vlády alebo do prílohy postup, 

akým spôsob rada nadviaže na výstupy, dosiahnuté kroky zlúčených 

rád. Odôvodnenie: Zámerom gestora je zriadenie nového poradného 

orgánu vlády, ktorý bude zlúčením troch existujúcich poradných 

orgánov vlády SR a to Rady vlády Slovenskej republiky pre Agendu 

2030 pre udržateľný rozvoj, Rady vlády Slovenskej republiky pre 

Európsku zelenú dohodu a Rady vlády Slovenskej republiky pre Plán 

obnovy a odolnosti Slovenskej republiky. Štatút novej rady vlády a v 

jeho príloha sa však výlučne zameriava na porovnanie zloženia, 

postavenia a pôsobnosti zlučujúcich rád a nie na výstupy a kroky, 

ktoré tieto rady dosiahli. 

Z 

A – v časti „1. Úvod“ vlastného materiálu 

bola na konci doplnená veta:  Zlúčená rada 

nadviaže na výstupy a dosiahnuté kroky 

vyššie uvedených súčasných troch rád 

vlády.“ 

APZD súhlasila s týmto vyhodnotením 

predmetnej pripomienky – e-mail 

z 9.10.2024. 

AZZZ SR Časť 2 

V Časti „2. Návrh štatútu Rady vlády Slovenskej republiky pre 

udržateľný rozvoj a jeho financovanie“ v „Článku 4 Zloženie rady“ v 

odseku (4) navrhujeme doplniť nové písm. ao): „ao) zástupca 

Slovenského plynárenského a naftového zväzu.“ Odôvodnenie: 

Prostredníctvo plynárenskej siete je distribuovaných až 25% 

slovenského energetického mixu. Súčasne zemný plyn na individuálne 

Z 

N – Slovenský plynárenský a naftový zväz je 

členom AZZZ, ktorej prezident je uvedený 

v čl. 4 ods. 4 písm aa) ako člen Rady vlády 

pre udržateľný rozvoj a jeho financovanie. 

Z hľadiska pôsobenia Rady vlády 

nepovažujeme za  efektívne nadmerne 
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vykurovanie využíva viac než 800 tisíc slovenských domácností. 

Považujeme preto za nevyhnutné, aby súčasťou akýchkoľvek diskusií 

o stratégii udržateľného rozvoja Slovenska resp. o jeho financovaní, 

bol aj osobitný zástupca tohto kľúčového sektora. 

zvyšovať počet jej členov. 

AZZ súhlasila s týmto vyhodnotením 

pripomienky – e-mail z 11.10.2024. 

AZZZ SR Čl. 4 bod 4 

navrhujeme doplniť do čl. 4 bod 4 predsedu Slovenskej živnostenskej 

komory. Odôvodnenie: Slovenská živnostenská komora je 

reprezentatívny zástupca záujmov živnostníkov a malých podnikov v 

SR v zmysle zákona 126/1998 o Slovenskej živnostenskej komore a 

pre účely zriadenia Rady vlády, ktorej cieľom je zladenie sektorových 

politík a zabezpečenie udržateľného rozvoja SR je zastúpenie hlasu 

živnostníkov mimoriadne potrebné a užitočné. 

Z 

A – predseda Slovenskej živnostenskej 

komory bol doplnený do č.4 ods.4 písm. ae).    

AZZZ potvrdila toto riešenie svojej 

pripomienky – e-mail z 14.10.2024. 

MDSR Čl. 3 ods. 2.4 a 3 vlastnému materiálu 

V článku 3 ods. 2.4 a 3 vlastného materiálu odporúčame slovesá 

uvádzať v prítomnom čase, napr.- slová „budú zvolávané“ nahradiť 

slovami „ sa zvolávajú“. Odôvodnenie: legislatívno technická 

pripomienka. 

O 

A – v článku 3 ods. 2.4 a 3 vlastného 

materiálu boli slovesá dané do prítomného 

času (teraz osobitný článok 8).  

MDSR Čl. 3 ods. 7 vlastnému materiálu 

V článku 3 ods. 7 vlastného materiálu odporúčame vypustiť okrúhle 

zátvorky pri označení odsekov 5 a 6. 

O 

A – zátvorky boli odstránené.   

MDSR Čl. 3 ods. 8 vlastnému materiálu 

V článku 3 vlastného materiálu odporúčame nahradiť označenia (2.1), 

(2.2.) (2.3.) a (2.4.) označením odsekov bezprostredne nadväzujúcim 

na označenie odseku 2, teda ako odseky 3 až 6 a nasledujúce. Odseky 

primerane prečíslovať, taktiež upozorňujeme, že za odsekom 3 

nasleduje odsek označený ako odsek 5. V nadväznosti na uvedené je 

O 

ČA – bol vytvorený osobitný článok 8 pre 

Výkonnú radu pre Plán obnovy a odolnosti.  
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potrebné upraviť vnútorné odkazy. Odôvodnenie: legislatívnou - 

technická pripomienka. Úprava číslovania odsekov. 

MDSR Čl. 4 ods. 6 vlastnému materiálu 

V článku 4 ods. 6 vlastného materiálu odporúčame nahradiť slová 

„aj), ak), al), an) slovami „ aj) až an)“ a slová „subjektu, ktorý“ 

nahradiť slovami „toho, kto“. Odôvodnenie: legislatívno-technická 

pripomienka. Spresnenie formulácie. 

O 

N – text v prekladanom znení považujeme  

za vecne explicitnejší.   

MDSR Čl. 4 ods. 7 písm. a) vlastnému materiálu 

V článku 4 ods. 7 písm. a) vlastného materiálu nie je zrejmé čo sa má 

na mysli slovným spojením „alebo výkonu“. odôvodnenie: 

legislatívno -technická pripomienka. Upresnenie významu. 

O 

A - článok 4 ods. 7 písm. a) bol 

preformulovaný za účelom spresnenia 

významu výkonu funkcie.  

MDSR Čl. 4 ods. 7 písm. c) vlastnému materiálu 

V článku 4 ods. 7 písm. c) vlastného materiálu vypustiť pre 

nadbytočnosť, ak zanikne poradný orgán automaticky zaniká aj 

členstvo v ňom, nie je potrebné to výslovne uvádzať. Odôvodnenie: 

legislatívno-technická pripomienka. Nadbytočné ustanovenie. 

O 

N - článok 4 ods. 7 písm. c)  bol ponechaný 

z dôvodu väčšej explicitnosti. Dôkazom 

potreby písmena c) je to, že jeho odstránenie 

nepožadoval žiadny iný pripomienkujúci 

subjekt. 

MDSR Čl. 6 ods. 6 vlastnému materiálu 

V článku 6 ods. 6 v prvej vete vlastného materiálu slová „ väčšina 

členov“ nahradiť slovami „ väčšina všetkých jej členov“. 

odôvodnenie: Legislatívno- technická pripomienka. Upresnenie 

znenia. 

O 

A – predmetné ustanovenie bolo 

preformulované v zmysle pripomienky. 

MDSR Čl. 6 ods. 9 vlastnému materiálu 

Článok 6 ods. 9 vlastného materiálu je potrebné upraviť napr. takto: 

„Rada prijíma uznesenia predovšetkým na princípe konsenzu, ktorý je 

aj základným princípom prijímania rozhodnutí na úrovni orgánov 

Európskej únie, odseky 6 až 8 tým nie sú dotknuté.“ odôvodnenie: 

O 

A – predmetné ustanovenie bolo 

preformulované v zmysle pripomienky. 
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legislatívno -technická pripomienka. Štylizácia textu. 

MDSR Čl. 7 ods. 1 a 2 vlastnému materiálu 

V článku 7 vlastného materiálu medzi odsekmi 1 a 2 chýba označenie 

odseku. Odôvodnenie: legislatívno - technická pripomienka. značenie 

odsekov. 

O 

ČA – predmetné vety odseku (1) boli pre 

väčšiu prehľadnosť spojené do jedného 

plynulého textu.  

MDSR Čl. 7 ods. 5 písm. b) vlastnému materiálu 

V článku 7 odsek 5 písm. b) vlastného materiálu odporúčame slová 

„pripravuje materiály“ nahradiť slovami „ organizačne zabezpečuje 

spracovanie odborných materiálov“. 

O 

A –  znenie predmetného textu bolo 

upravené. 

MDSR Čl. 8 ods. 1 a 2 vlastnému materiálu 

V článku 8 vlastného materiálu odporúčame vymeniť poradie odsekov 

1 a 2. Odôvodnenie: legislatívno -technická pripomienka. Následnosť 

odsekov. 

O 

A – poradie odsekov v článku 8 bol 

vzájomne vymenené.  

MDSR Čl. 8 ods. 1 a 2 vlastnému materiálu 

V článku 8 vlastného materiálu odporúčame vypustiť slová „ 

Slovenskej republiky“ z dôvodu zavedenia legislatívnej skratky 

„vláda“ v čl. 2 ods. 2. odôvodnenie: legislatívno- technická 

pripomienka. Používanie zavedených skratiek. 

O 

A – slová „Slovenskej republiky“ boli 

v článku 8 vypustené (teraz článok 9).  

MFSR k návrhu štatútu Rady vlády SR pre udržateľný rozvoj a jeho 

financovanie 

V článku 3 je potrebné upraviť číslovanie odsekov. 

O 

A – číslovanie odsekov v článku 3 bolo 

upravené. 

MFSR k návrhu štatútu Rady vlády SR pre udržateľný rozvoj a jeho 

financovanie 

V článku 3 odsek 5 navrhujem vynechať text „ktorí sú menovaní a 

odvolávaní predsedom rady“ a v odseku 7 tohto článku upraviť text 

O 

A – predmetný text bol v článku 3 odsek 5  

vynechaný. Zároveň  bol príslušne upravený 

text odseku.  
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takto: „Členov expertného poradného výboru menuje a odvoláva 

podpredseda vlády Slovenskej republiky...“, keďže text v článku 3 

týkajúci sa menovania a odvolávania členov expertného poradného 

výboru je duplicitný. 

MFSR k návrhu štatútu Rady vlády SR pre udržateľný rozvoj a jeho 

financovanie 

V článku 6 odsek 2 je potrebné upraviť text takto: „Ak sa člen rady 

vrátane podpredsedu rady nemôže zasadnutia zúčastniť,...“, podobne 

ako je to v odseku 6 štvrtá veta. V texte je potrebné explicitne uviesť, 

že právo byť zastúpený na zasadnutí rady vlády sa vzťahuje na 

všetkých členov rady, vrátane jej podpredsedov. Zároveň žiadam 

vysporiadať sa so situáciou v prípade, ak podpredseda rady je 

zastúpený zástupcom, t. j. či aj v tomto prípade môže zastupovať 

predsedu rady v čase jeho neprítomnosti na základe písomného 

poverenia. 

Z 

A - článok 6 odsek 2 bol doplnený 

o podpredsedu a o ustanovenie, že poverený 

zástupca podpredsedu rady nemôže viesť 

zasadnutie rady.   

MF SR súhlasilo s týmto zapracovaním 

svojej  pripomienky – e-mail z 14.10.2024. 

MFSR k návrhu štatútu Rady vlády SR pre udržateľný rozvoj a jeho 

financovanie 

V článku 7 je potrebné doplniť odsek 6 v znení „Výdavky spojené s 

činnosťou rady sa uhrádzajú z rozpočtových prostriedkov Úradu 

podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a odolnosti 

a využívanie eurofondov.“ Podobné ustanovenie je uvádzané aj v 

štatútoch rád, ktoré sa navrhujú na zrušenie. 

Z 

A – odsek (6) v článku 7 bol doplnený 

v navrhovanom znení. 

MF SR súhlasilo s týmto zapracovaním 

svojej  pripomienky – e-mail z 14.10.2024. 

MFSR k návrhu uznesenia vlády 

Z návrhu uznesenia vlády žiadam vypustiť bod D.8. z dôvodu, že 

úloha B.2. uznesenia vlády SR č. 576 z 23. septembra 2020 bola 

zrušená celoplošne uznesením vlády SR č. 245 z 24. mája 2023, bod 

O 

A – predmetný bod D.8 bol z návrhu 

uznesenia  vlády vypustený 
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A.7. 

MINCRS Čl. 2 

3. V čl. 2 ods. 2 písm. c) odporúčame legislatívnu skratku uviesť s 

malým začiatočným písmenom a následne tak používať. 

O 

N – súčasné znenie legislatívnej skratky 

považujeme v danom kontexte za 

správnejšie. 

MINCRS Čl. 3 

10. V čl. 3 ods. 8 odporúčame vypustiť slová „excelentnosti a“. 
O 

A – predmetné slová boli z textu vypustené.  

MINCRS Čl. 3 

11. V čl. 3 ods. 10 odporúčame slová „v súlade s ustanoveniami 

odsekov (5) a (6)“ nahradiť slovami „podľa odsekov 8 a 9“. 

O 

ČA – číslovanie odsekov 3 – 9  v článku 3 

bolo upravené.  

MINCRS Čl. 3 

12. V čl. 3 ods. 11 odporúčame slovo „zastávať” nahradiť slovom „ 

vykonávať”. 

O 

A – slovo „zastávať“ bolo nahradené 

„slovom „vykonávať.“ 

MINCRS Čl. 3 

13. V čl. 3 ods. 12 absentuje odvolanie ako možný dôvod zániku 

funkcie člena expertného poradného výboru. Funkcia člena 

expertného poradného výboru zaniká iba z týchto dôvodov: smrťou 

alebo vyhlásením za mŕtveho, ulynutím funkčného obdobia alebo 

vzdaním sa funkcie. Ak by nastala akákoľvek iná skutočnosť, alebo 

dôvod, pre ktorý by člen už nemohol vykonávať uvedenú funkciu, 

nebolo by možné ho odvolať a nahradiť iným členom. Okrem 

uvedeného z odseku 8 vyplýva, že títo členovia sú menovaní a 

odvolávaní predsedom rady na základe excelentnosti a odbornej praxe 

nadobudnutej v predmetnej oblasti. Odporúčame preto návrh štatútu 

doplniť. 

O 

A  – odvolanie bolo doplnené  
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MINCRS Čl. 3 

4. V čl. 3 ods. 1 písm. b) odporúčame slovo „synergie“ nahradiť 

slovom „synergiu“. 

O 

N – súčasné znenie textu považujeme za 

výstižnejšie. 

MINCRS Čl. 3 

5. V čl. 3 ods. 2 úvodnej vete odporúčame zaviesť legislatívnu skratku 

pre Výkonnú radu pre Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky, 

napr. (ďalej len „výkonná rada“ ), keďže ide o pomerne dlhý názov a 

používa sa v texte viackrát a následne tak používať. 

O 

N – dlhší text má v tomto prípade 

opodstatnenie  hľadiska prehľadnosti, aby 

nedošlo k zámene rady vlády a Výkonnej 

rady pre Plán obnovy a odolnosti 

a využívanie eurofondov.   

MINCRS Čl. 3 

6. V čl. 3 ods. 2 písm. c) odporúčame slová „synergií a 

komplementarít“ nahradiť slovami „synergie a komplementarity“. 

O 

N – súčasné znenie textu považujeme za 

výstižnejšie. 

MINCRS Čl. 3 

7. V čl. 3 odporúčame označenie odsekov 2.1. až 2.4. nahradiť 

označením odsekov 3 až 6 a označenie odsekov 3 až 9 nahradiť 

označením odsekov 7 až 12. 

O 

N – bol vytvorený osobitný článok 8 pre 

Výkonnú radu pre Plán obnovy a odolnosti. 

MINCRS Čl. 3 

8. V čl. 3 ods. 4 odporúčame jednotlivé funkcie uvádzať v mužskom 

rode, pretože ak by došlo k personálnej zmene, tá nemusí reflektovať 

na pohlavie uvedené v štatúte (ide o funkciu ministerky). Taktiež k 

zmene môže dôjsť aj v súvislosti s funkciou podpredsedu 

(podpredsedníčky) vlády. Preto odporúčame prehodnotiť uvádzanie 

tejto funkcie spolu s funkciou ministra (ministerky). Rovnaká 

pripomienka platí aj k článku 4. 

O 

N – preferujeme ponechať označenie funkcií 

tak, ako sú uvedené. V opačnom prípade by 

mohlo dôjsť k pripomienkam zo strany 

dotknutých rezortov. 

MINCRS Čl. 3 

9. V čl. 3 ods. 6 a 7 odporúčame použiť prítomný čas. 
O 

ČA – prítomný čas bol zapracovaný v čl. 3 

ods. (2.4) (teraz článok 8). V ods. 6 

pokladáme súčasné znenie textu za správne. 



8 
 

V ods. 7 je uvedený prítomný čas. 

MINCRS Čl. 4 

14. V čl. 4 ods. 6 odporúčame slovo „odseku“ nahradiť skratkou 

„ods.“ a slová „r), aj), ak), al), am), an)“ nahradiť slovami „r) a aj) až 

an)“. 

O 

ČA –slovo  odsek bolo nahradené skratkou 

ods. Označenia  ), aj), ak), al), am), an) 

preferujeme ponechať z dôvodu 

prehľadnosti a explicitnosti. 

MINCRS Čl. 4 

15. V čl. 4 ods. 7 odporúčame ako dôvod zániku členstva v Rade 

vlády Slovenskej republiky pre udržateľný rozvoj a jeho financovanie 

doplniť aj odvolanie, ak ide o členov rady uvedených v ods. 4 písm. 

q), r) a aj) až an), ktorých podľa odseku 6 vymenúva a odvoláva 

predseda rady na návrh subjektu, ktorý nominoval zástupcu. V čl. 4 

ods. 7 písm. a) odporúčame slová „výkonu, ak je výkon tejto funkcie 

právnym dôvodom vzniku členstva v rade” nahradiť slovami 

„zánikom výkonu funkcie, ak je právnym dôvodom vzniku členstva v 

rade”. 

O 

A – odvolanie bolo doplnené, text týkajúci 

sa výkonu bol upravený.  

MINCRS Čl. 6 

16. V čl. 6 odporúčame nadpis pod článkom uviesť v jednotnom čísle. 

Rovnako odporúčame upraviť aj odsek 1. 

O 

N – súčasné znenie textu považujme za 

adekvátne.  

MINCRS Čl. 6 

17. V čl. 6 ods. 4 odporúčame slová „členov rady“ nahradiť slovami 

„člena rady“. 

O 

N – návrhy do programu rokovania rady 

môžu predložiť aj viacerí členovia rady 

spoločne. 

MINCRS Čl. 6 

18. V čl. 6 ods. 8 odporúčame slovo „stanovenej“ nahradiť slovom 

„určenej“, slová „k hlasovaniu“ nahradiť slovami „pri hlasovaní“. 

Taktiež odporúčame štvrtú vetu preformulovať napr. takto: 

„Nedoručenie stanoviska k materiálu v určenej lehote sa považuje za 

O 

ČA – slovo odsek bolo nahradené skratkou 

ods. Ostatné formulácie uvedené 

v pripomienke preferujeme v súčasnom 

znení. 
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zdržanie sa hlasovania o predloženom návrhu.“ a slová „ustanovenie 

odseku 6“ nahradiť slovami „odsek 6“. 

MINCRS 

Čl. 6 

19. V čl. 6 ods. 9 odporúčame vypustiť, keďže nemá normatívny 

charakter a spôsob rozhodovania rady vyplýva z predchádzajúcich 

ustanovení. 

O 

N - dosiahnutie dohody konsenzom je na 

Slovensku veľmi potrebné, keďže sa tým 

zvyšuje kultúra rozhodovacieho procesu. 

Z tohto pohľadu preferujeme umiestnenie   

ustanovenia o konsenze práve v časti určenej 

pre zasadnutia a hlasovania rady.   

MINCRS Čl. 6 

20. V čl. 6 ods. 10 odporúčame vypustiť slovo „každom“ z dôvodu 

nadbytočnosti. 

O 

N – súčasné znenie textu považujeme za 

presnejšie. 

MINCRS Čl. 7 

21. V čl. 7 ods. 1 odporúčame pred druhú vetu vložiť označenie 

odseku 2 a odseky 2 až 5 nahradiť označením odsekov 3 až 6. 

O 

ČA – predmetné vety odseku (1) boli pre 

väčšiu prehľadnosť spojené do jedného 

plynulého textu. 

MINCRS Čl. 7 

22. V čl. 7 ods. 6 písm. c) odporúčame vypustiť slovo „všetkým“ z 

dôvodu nadbytočnosti. 

O 

N – súčasné znenie textu považujeme za 

presnejšie. 

MINCRS K obalu, k uznesení vlády Slovenskej republiky, predkladacej 

správe a k doložke vybraných vplyvov 

1. Na obale, v uznesení vlády Slovenskej republiky, predkladacej 

správe, doložke vybraných vplyvov a v prílohe odporúčame skratku 

„SR“ nahradiť slovami „Slovenskej republiky“. 

O 

N – použitie skraty SR považujeme za 

adekvátne.   

MINCRS K vlastnému materiálu 

2. Vo vlastnom materiáli v úvode odporúčame skratku „EÚ“ nahradiť 
O 

A – skratka „EÚ“ bola nahradená slovami 

„Európskej únie.“ 
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slovami „Európskej únie“. 

MIRRI SR K Celému materiálu. 

V celom materiáli odporúčame upraviť a jednotne používať pojmy v 

súlade s aktuálne účinnými všeobecne záväznými právnymi predpismi 

pre označenia orgánu verejnej moci a verejných funkcionárov 

nasledovne: „podpredseda vlády Slovenskej republiky, ktorý neriadi 

ministerstvo“, „štátna tajomníčka podpredsedu vlády Slovenskej 

republiky, ktorý neriadi ministerstvo“ a „Úrad podpredsedu vlády, 

ktorý neriadi ministerstvo“. ODÔVODNENIE: V materiáli sa 

používajú na označenie pojmy, ktoré sú v rozpore s účinnou 

legislatívou SR. Z uvedeného dôvodu odporúčame v celom materiáli 

upraviť a jednotne používať uvedené označenia. Presný názov orgánu 

verejnej moci a verejných funkcií vyplývajú zo zákona č. 575/2001 Z. 

z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v 

znení neskorších predpisov a údajmi zapísanými v generickom registri 

- registri právnických osôb, podnikateľov a orgánov verejnej moci. 

O 

N – príslušné pojmy sú uvedené v súlade 

s menovacím dekrétom podpredsedu vlády 

MIRRI SR K Návrhu štatútu Rady vlády Slovenskej republiky pre 

udržateľný rozvoj a jeho financovanie, článok 3, ods. 2.4. 

Odporúčame v druhej vete za slová „Výkonnej rady“ vložiť slová „pre 

Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky“. ODÔVODNENIE: 

Formálna úprava – doplnenie celého názvu Výkonnej rady, keďže v 

štatúte nie je zavedená skratka. 

O 

A – text bol doplnený v zmysle 

pripomienky. 

MIRRI SR K Návrhu uznesenia vlády, úloha C.1. 

V úlohe C.1 odporúčame slovo „predložiť“ nahradiť slovom 

„vypracovať“. ODÔVODNENIE: Legislatívno-technická 

pripomienka. Zosúladenie s textom v predkladacej správe. 

O 

A – slovo predložiť bolo nahradené slovom 

vypracovať.   
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MIRRI SR K Návrhu uznesenia vlády, úloha D.4 a D.5. 

Pre úlohy D.4 a D.5 odporúčame slová „Plán obnovy a odolnosti 

vlády Slovenskej republiky“ nahradiť slovami „Plán obnovy a 

odolnosti Slovenskej republiky“. ODÔVODNENIE: Legislatívno-

technická pripomienka. Upresnenie názvu uznesení vlády. 

O 

A – príslušný text v návrhu uznesenia vlády 

bol upravený v zmysle pripomienky. 

MIRRI SR K Predkladacej správe. 

Odporúčame v prvom odseku slová „medzirezortné pripomienkové 

konanie“ nahradiť slovami „rokovanie vlády Slovenskej republiky“. 

ODÔVODNENIE: Formálna úprava - predkladacia správa je súčasťou 

materiálu, ktorý sa predkladá na rokovanie vlády Slovenskej 

republiky. 

O 

A - príslušný text v predkladacej správe bol 

upravený v zmysle pripomienky. 

Predchádzajúce znenie textu bolo však 

v čase vnesenia pripomienky tiež správne, 

keďže materiál bol predložený na 

medzirezortné pripomienkové konanie. 

MIRRI SR K Prílohe, bod 4.3. 

V bode 4.3 odporúčame nahradiť slovo „prospievajúcich“ slovami „, 

ktoré prispievajú“. ODÔVODNENIE: Legislatívno-technická 

pripomienka. 

O 

A – slovo „prospievajúcimi“ bolo nahradené 

slovom „prispievajúcich.“ 

MIRRI SR K Vlastnému materiálu a Prílohe. 

Odporúčame správne uviesť názvy nasledovných pojmov: „minister 

školstva, výskumu, vývoja a mládeže Slovenskej republiky“, 

„zástupca Asociácie zamestnávateľských zväzov a združení 

Slovenskej republiky“, „zástupca Asociácie priemyselných zväzov a 

dopravy“, „zástupca Združenia samosprávnych krajov Slovenska“, 

„prezident Konfederácie odborových zväzov Slovenskej republiky“, 

„predseda Úradu pre verejné obstarávanie“. ODÔVODNENIE: 

Legislatívno-technická pripomienka – uvedenie správnych názvov 

organizácií. 

O 

N –  príloha materiálu vychádza zo štatútov, 

ktoré vznikli v čase, kedy funkcie ministrov 

mali iné názvy.   

MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 2 ods. 4 a čl. 3 ods. 1. Z A – na rozporovom konaní   dňa 17.10. 2024 
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Žiadame preformulovať znenia čl. 2 ods. 4 a čl. 3 ods.1 písm. b), f) a 

ods. 2 písm. c) a f) tak, aby nebola dotknutá pôsobnosť MIRRI SR 

ako koordinátora synergií a komplementarít medzi fondmi Európskej 

únie, Európskym poľnohospodárskym fondom rozvoja vidieka a 

inými nástrojmi Európskej únie. ODÔVODNENIE: Zásadne 

nesúhlasíme s tvrdením predkladateľa uvedeným vo vlastnom 

materiáli v čl. 2 ods. 4, že činnosťou rady nie je dotknutá pôsobnosť a 

zodpovednosť ministerstiev ani ostatných ústredných orgánov štátnej 

správy. Podľa § 5 ods. 1 písm. d) zákona č. 121/2022 Z. z. o 

príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov: MIRRI SR koordinuje synergie a komplementarity medzi 

fondmi Európskej únie, Európskym poľnohospodárskym fondom 

rozvoja vidieka a inými nástrojmi Európskej únie v spolupráci s 

Národnou implementačnou a koordinačnou autoritou, koordinuje 

synergie a komplementarity medzi fondmi Európskej únie a Plánom 

obnovy a odolnosti Slovenskej republiky. 

bolo dohodnuté nasledovné: 

- nové znenie čl. 3 ods. 1 písm. b):   

zabezpečuje koordináciu a dohliada 

na koherenciu  politík, ....  klímy 

v súlade s princípmi udržateľného 

rozvoja, 

- pôvodné znenie čl. 3 ods. 1 písm. c) 

bolo vyčiarknuté    

- súčasné znenie čl. 3 ods. 1 písm. c) 

(predtým písm. d): v spolupráci s 

vecne príslušnými inštitúciami 

dohliada na koherenciu, 

komplementárnosť,  koordinovanosť 

a strategické a programové 

prepojenie všetkých verejných 

finančných zdrojov a mechanizmov, 

vrátane ... klímy v súlade s princípmi 

udržateľného rozvoja 

MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 3 ods. 1 písm. c). 

V čl. 3 ods. 1 žiadame vypustiť písmeno c). ODÔVODNENIE: 

Rozsah činnosti úloh rady v tomto bode presahuje pôsobnosť pôvodne 

stanovených poradných orgánov, ktoré sa týmto materiálom zlučujú. 

Uvedená pôsobnosť poradného orgánu vlády vo vzťahu ku koherencii 

programových dokumentov SR pre využívanie zdrojov EÚ s 

národnými politikami a strategickými dokumentami je vzhľadom na 

charakter činnosti v pôsobnosti už zriadenej Rady vlády pre 

regionálny rozvoj a politiku súdržnosti. Navrhované ustanovenie 

Z 

A - čl. 3 ods. 1 písm. c). bol vypustený 

(pozri vyššie).    
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vytvára duplicitnú činnosť 2 poradných orgánov vlády SR. 

MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 3 ods. 1 písm. g). 

V čl. 3 ods. 1 písm. g) žiadame upraviť text nasledovne: „g) poskytuje 

zdieľanie skúseností z implementácie Plánu obnovy subjektom 

zodpovedným za prípravu a implementáciu strategických a 

programových dokumentov pre využívanie fondov EÚ,“. 

ODÔVODNENIE: Rozsah činnosti úloh rady v tomto bode presahuje 

pôsobnosť pôvodne stanovených poradných orgánov, ktoré sa týmto 

materiálom zlučujú. Uvedená pôsobnosť poradného orgánu vlády vo 

vzťahu k príprave využívania fondov EÚ po roku 2027 a ich následnej 

implementácií je v pôsobnosti už zriadenej Rady vlády pre regionálny 

rozvoj a politiku súdržnosti, avšak podklady rady, ktoré napomôžu 

efektívnejšej príprave a implementácii fondov EÚ po roku 2027 sú 

prínosné. 

Z 

A – predmetný text bol upravený (v novom 

texte písm. f).  

MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 3 ods. 1 písm. h). 

V čl. 3 ods. 1 písm. h) žiadame vypustiť slová „ako aj v dosahovaní 

cieľov stanovených v strategických a programových dokumentoch 

Slovenskej republiky pre využívanie zdrojov fondov Európskej únie,“. 

ODÔVODNENIE: Rozpor s ustanoveniami európskej legislatívy vo 

vzťahu k skúmaniu pokroku pri vykonávaní programu a pri plnení 

čiastkových a cieľových hodnôt, ktorý podľa nariadenia (EÚ) o 

spoločných ustanoveniach patrí do kompetencií výboru na 

monitorovanie vykonávania programu. V SR túto funkciu plnia 

príslušné monitorovacie výbory jednotlivých programov 

financovaných z fondov EÚ. 

Z 

A –  príslušný text bol upravený nasledovne 

(v novom texte písm. g): 

sleduje a hodnotí pokrok v oblasti ... a 

nadväzujúcich prierezových strategických 

a programových dokumentov na národnej 

úrovni, 

     

   

MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 3 ods. 2 písm. c). 

V čl. 3 ods. 2 žiadame preformulovať prípadne vypustiť písmeno c). 
Z A – na rozporovom konaní   dňa 17.10. 2024 

bolo dohodnuté nové znenie čl. 3 ods. 2 
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ODÔVODNENIE: Rozsah činnosti úloh rady v tomto bode je v 

pôsobnosti už zriadenej Rady vlády pre regionálny rozvoj a politiku 

súdržnosti v čl. 3 ods. 4 písm. d). Navrhované ustanovenie vytvára 

duplicitnú činnosť 2 poradných orgánov vlády SR. Gestorom synergií 

a komplementarít medzi fondmi Európskej únie a Plánom obnovy a 

odolnosti Slovenskej republiky je podľa § 5 ods. 1 písm. d) zákona č. 

121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov Ministerstvo investícií, regionálneho 

rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky v spolupráci s 

Národnou implementačnou a koordinačnou autoritou. 

(teraz osobitný článok 8) : 

Rada si pre účely vykonávania osobitných 

úloh týkajúcich sa Plánu obnovy zriaďuje 

Výkonnú radu pre Plán obnovy a odolnosti 

Slovenskej republiky, ktorá najmä 

a) sleduje pokrok v dosahovaní 

míľnikov a cieľov v rámci všetkých 

komponentov Plánu obnovy,  

b) vykonáva poradnú úlohu vo vzťahu k 

stratégii vykonávania Plánu obnovy, 

c) na návrh Národnej implementačnej a 

koordinačnej autority sa vyjadruje k 

implementácii reforiem a investícii v 

súlade s Plánom obnovy,  

d) prijíma stanoviská formou uznesenia, 

navrhuje odporúčania a upozorňuje 

na riziká pri vykonávaní jednotlivých 

investícií a reforiem Plánu obnovy, 

e) v prípade potreby sa zaoberá aj 

otázkami synergií a komplementarít 

medzi mechanizmom na podporu 

obnovy a odolnosti (ďalej len 

„mechanizmus“) a fondmi Európskej 

únie, ako aj medzi mechanizmom a 

ostatnými nástrojmi podpory 

Európskej únie. 
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MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 3 ods. 5. 

V čl. 3 ods. 5 navrhujeme doplniť úlohy expertného poradného 

výboru (obdobne ako tomu je pri uvedení úloh pracovných skupín a 

poradných výboroch v predchádzajúcom odseku). ODÔVODNENIE: 

Z navrhovaného textu nie je zrejmé, aké činnosti budú vykonávať 

členovia expertného výboru, čo bude ich úlohou a čo je teda zmyslom 

jeho zriadenia. 

O 

N – nepovažujeme za správne štatútom 

zužovať úlohy expertného poradného 

výboru. Úlohy expertného poradného výboru 

môžu byť veľmi rôznorodé vzhľadom na 

široký záber problematiky udržateľného 

rozvoja a koherencie politík.  

MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 3, § 2 ods. 3. 

Odporúčame vypustiť z čl. 3 Štatútu inštitút výkonnej rady. Orgány 

rady odporúčame komplexne konštituovať v Štatúte rady v 

nasledujúcich článkoch. ODÔVODNENIE: Navrhované znenie čl. 3 

Štatútu rady je nezrozumiteľné. Taký dôležitý orgán rady ako je 

Výkonná rada pre Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky 

(ďalej len „výkonná rada“) vyžaduje komplexnejšiu úpravu v podobe 

samostatného článku, ktorý bude jasne popisovať ďalšie súvisiace 

inštitúty (kompetencie, práva a povinnosti, prijímanie rozhodnutí, 

vzťah rady a výkonnej rady, spôsob zániku členstva vo výkonnej rade, 

zastupovanie člena výkonnej rady, rokovanie per rollam, organizačné 

zabezpečenie, rokovací poriadok a pod.), pokiaľ budú upravené inak 

ako je to v prípade rady. 

O 

A – Výkonná rada sa  upravila osobitným 

článkom8. 

MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 4 ods. 4 písm. a). 

V čl. 4 ods. 4 písm. a) odporúčame uviesť presný názov Rady vlády 

Slovenskej republiky, ktorej zástupca bude členom rady. 

ODÔVODNENIE: Uvedené navrhujeme z dôvodu novelizácie zákona 

č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády v znení neskorších 

predpisov, konkrétne § 2 ods. 4 (zákon č. 201/2024 Z. z. účinný od 

1.9.2024), z ktorej vyplýva, že stálym poradným orgánom vlády SR 

už nebude „Rada vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva, 

O 

A – výraz „Rada vlády Slovenskej republiky 

pre ľudské práva, národnostné menšiny a 

rodovú rovnosť“ bol z č. 4 ods. 4 vypustený 

a nahradený výrazmi „Rada vlády 

Slovenskej republiky pre ľudské práva a 

rodovú rovnosť“ a Rada vlády Slovenskej 

republiky pre národnostné menšiny.“ 
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národnostné menšiny a rodovú rovnosť“, ale „Rada vlády Slovenskej 

republiky pre ľudské práva a rodovú rovnosť“ a „Rada vlády 

Slovenskej republiky pre národnostné menšiny“. 

MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 4 ods. 6. 

V čl. 4 ods. 4 odporúčame slová „q), r), aj), ak), al), am), an)“ 

nahradiť slovami „p),q), r) a aj) až an)“. ODÔVODNENIE: 

Legislatívno-technická pripomienka. 

O 

N – preferujeme súčasné znenie kvôli 

explicitnosti textu. 

MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 5. 

Odporúčame zadefinovať v Štatúte rady možnosť zastupovania člena 

rady a definovať podrobnosti zastúpenia. ODÔVODNENIE Inštitút 

zastupovania člena rady je potrebný z dôvodu pracovného vyťaženia 

jednotlivých členov rady. Pokiaľ by nebolo možné člena rady 

zastúpiť, mohlo by to byť považované za porušenia princípu rovnosti 

členov rady, keďže Štatút priamo definuje v čl. 5 ods.2 možnosť 

zastúpenia predsedu rady podpredsedom rady. 

O 

ČA – možnosť zastúpenia je upravená 

v článku 6 ods. 2.  

MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 6 ods. 8. 

Odporúčame doplniť do čl. 6 ods. 8 možnosť, že Rada a jej orgány 

zasadajú osobne, alebo prostredníctvom videokonferencie 

prostriedkov, prípadne per rollam. Podrobnosti určí rokovací poriadok 

rady. ODÔVODNENIE: Navrhované znenie zabezpečí efektívny 

výkon kompetencií rady aj v prípade nemožnosti osobnej účastí na 

rokovaní vlády, čo je vzhľadom na rozsah členov rady podstatné. 

O 

ČA – možnosť zasadnutia rady online je 

uvedená v článku 6 ods. 1. Per rollam 

hlasovanie je upravené v článku 6 ods. 8. 

MIRRI SR K vlastnému materiálu, čl. 6 ods. 9. 

Odporúčame odsek 9 začleniť do zásad fungovania Rady, ktoré je 

vhodné komplexne naformulovať napr. do preambuly, alebo čl. 1 

Úvodných ustanovení. ODÔVODNENIE: Samotné znenie čl. 6 ods. 9 

O 

N – dosiahnutie dohody konsenzom je na 

Slovensku veľmi potrebné, keďže sa tým 

zvyšuje kultúra rozhodovacieho procesu. 

Z tohto pohľadu preferujeme umiestnenie   



17 
 

je nevykonateľné, keďže uznesenia rady sa prijímajú na základe 

väčšinového princípu, preto spájanie témy prijímania rozhodnutí a 

základných zásad môže priniesť aplikačné problémy. Odčlenenie 

základných zásad do navrhovaných všeobecných častí Štatútu 

napomôže správnemu výkladu a odstráni implementačné problémy. 

ustanovenia o konsenze práve v časti určenej 

pre zasadnutia a hlasovania rady.   

MIRRI SR K Vlastnému materiálu, čl. 8 ods. 1 a 2. 

V čl. 8 ods. 1 a 2 odporúčame v príslušnom gramatickom tvare 

dodržať legislatívnu skratku „vláda“ zavedenú v čl. 1 ods. 2. 

ODÔVODNENIE: Legislatívno-technická pripomienka. 

O 

A – príslušný text bol upravený a skratka 

„vláda“ bola zavedená. 

MOSR vlastnému materiálu, čl. 4 ods. 4 písm. am) 

K Čl. 4 ods. 4 písm. am): Odporúčame prehodnotiť názov, prípadne 

členstvo Rady vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva, 

národnostné menšiny a rodovú rovnosť. Odôvodnenie: Pripravovaná 

novelizácia s účinnosťou od 1. septembra 2024 mení Radu vlády 

Slovenskej republiky pre ľudské práva, národnostné menšiny a rodovú 

rovnosť na Radu vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva a 

rodovú rovnosť a zároveň na jej základe vzniká ako stály poradný 

orgán vlády nová Rada vlády Slovenskej republiky pre národnostné 

menšiny. V prípade predloženia návrhu materiálu na schválenie vláde 

Slovenskej republiky po uvedenom termíne je potrebné na túto zmenu 

reflektovať. Vznikom týchto rád je potrebné určiť členstvo podľa 

novej pôsobnosti. 

O 

A – výraz „Rada vlády Slovenskej republiky 

pre ľudské práva, národnostné menšiny a 

rodovú rovnosť“ bol z č. 4 ods. 4 vypustený 

a nahradený výrazmi „Rada vlády 

Slovenskej republiky pre ľudské práva a 

rodovú rovnosť“ a Rada vlády Slovenskej 

republiky pre   národnostné menšiny.“ 

MPRVSR Čl. 4 

Vo vlastnom materiáli – článok 4 „Zloženie rady“ navrhujeme v bode 

4 doplniť písm. ao), ktoré bude znieť: „Predseda Slovenskej lesníckej 

komory“ Zdôvodnenie: S ohľadom na vecné pôsobenie navrhovanej 

Rady vlády SR pre udržateľný rozvoj a jeho financovanie, ktorá má 

Z 

A – Slovenská lesnícka komora bola 

doplnená do zloženia rady, článok 4, ods. 4. 

písm. ah). 

MPRV potvrdilo toto riešenie svojej 
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zabezpečovať vecnú agendu (1) Rady vlády SR pre Agendu 2030 pre 

udržateľný rozvoj, (2) Rady vlády SR pre Európsku zelenú dohodu a 

(3) Rady vlády SR pre Plán obnovy a odolnosti SR, považujeme za 

nevyhnutné, aby členom tejto rady bol aj zástupca lesného 

hospodárstva. Lesy pokrývajú vyše 40 % územia SR a bez účasti 

lesného hospodárstva nie je možné zabezpečiť niektoré úlohy 

vyplývajúce z Európskej zelenej dohody, či Agendy 2030. 

pripomienky – e-mail z 14.10. 2024. 

MPSVRSR K čl. 3 

Odporúčame ustanovenia čl. 3 týkajúce sa zriadenia, pôsobnosti, 

zloženia a spôsobu zasadania Výkonnej rady pre plán obnovy a 

odolnosti Slovenskej republiky (body 2.1 až 2.4) upraviť v 

samostatnom čl. 4. Následne je potrebné nasledujúce články 

primerane preznačiť. Odôvodnenie: Z dôvodu zabezpečenia 

prehľadnosti návrhu. 

O 

A – bol vytvorený osobitný článok 8 pre 

Výkonnú radu.  

 

MPSVRSR K čl. 3 bod (2.4) 

Odporúčame návrh štatútu upraviť v súvislosti s tým, že z čl. 3 bodu 

(2.4) nie je zrejmé, aké postavenie zastáva v rámci Výkonnej rady pre 

Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky Národná 

implementačná a koordinačná autorita. Odôvodnenie: Podľa čl. 3 

bodu (2.4) Národná implementačná a koordinačná autorita prizýva 

expertov a zástupcov organizácii, vrátane členov Rady vlády 

Slovenskej republiky pre udržateľný rozvoj a jeho financovanie 

relevantných k programu zasadnutia, z návrhu štatútu však nie je 

zrejmé z akého titulu tak má konať. 

O 

N – Národná implementačná a koordinačná 

autorita ako koordinátor implementácie 

Plánu obnovy a odolnosti   má prehľad o 

aktuálne riešených témach v rámci jeho 

implementácie a na základe toho vie 

identifikovať otázky, ktoré je potrebné 

diskutovať s partnermi. 

MPSVRSR K čl. 3 ods. 2 písm. e) 

Zo znenia čl. 3 ods. 2 písm. e) ani zo znenia samotného návrhu štatútu 

nie je zrejmé, pre koho sú určené stanoviská, odporúčania a 

O 
N – odporúčania sú relevantné pre subjekty 

zapojené do implementácie POO, primárne 
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upozornenia prijaté Výkonnou radou pre Plán obnovy a odolnosti 

Slovenskej republiky. Odporúčame dopracovať. Odôvodnenie: Z 

dôvodu nejasnosti. 

vykonávatelia/sprostredkovatelia. 

MPSVRSR K čl. 3 ods. 7 

Odporúčame v čl. 3 vypustiť odsek 7. Doterajšie odseky 8 a 9 je 

potrebné označiť ako odseky 7 a 8. Odôvodnenie: Z dôvodu duplicity. 

To, že členov expertného poradného výboru menuje podpredseda 

vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a odolnosti vyplýva z čl. 

3 ods. 5. 

O 

A – v článku 3 ods. 5 bol na návrh MF SR 

vyčiarnutý výraz „ktorí sú menovaní 

a odvolávaní predsedom rady. Týmto 

krokom je táto pripomienka vyriešená. 

Prečíslovanie odsekov  bolo vykonané.  

MPSVRSR K čl. 4 ods. 6 

Odporúčame v čl. 4 ods. 6 slová „písm. q), r), aj), ak), al), am), an)“ 

nahradiť slovami „písm. p), q), aj) až an)“. Odôvodnenie: 

Legislatívno-technická pripomienka. Vychádzajúc z obsahu čl. 4 ods. 

6 má ísť o zástupcu Národnej rady Slovenskej republiky podľa odseku 

4 písm. p) a nie o predsedu Úradu pre územné plánovanie a výstavbu 

Slovenskej republiky podľa odseku 4 písm. r). 

O 

ČA – písmeno r) bolo nahradené písmenom 

p). Ostatné písmená boli ponechané 

z dôvodu explicitnosti. 

MPSVRSR K čl. 5 ods. 2 písm. b) 

Odporúčame v čl. 5 ods. 2 písm. b) zvážiť doplnenie Výkonnej rady 

pre Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky ako subjektu, 

ktorého činnosť koordinujú podpredsedovia rady. Odôvodnenie: 

Vzhľadom na to, že v zmysle predmetného ustanovenia 

podpredsedovia rady koordinujú činnosť samotnej rady a ňou 

zriadených pracovných skupín a poradných výborov. 

O 

N –ustanovenia štatútu boli konzultované 

s Národnou implementačnou a koordinačnou 

autoritou. 

  

MSSR Čl. K čl. 1 

Doterajší text v článku 1 odporúčame označiť ako odsek 1 a doplniť 

nový odsek 2, v ktorom sa explicitne upraví, že vznikom Rady vlády 

O 
N – zrušenie doterajších rád vlády pre 

Agendu 2030 pre udržateľný rozvoj, pre 

Európsku zelenú dohodu a pre Plán obnovy 
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Slovenskej republiky pre udržateľný rozvoj a jeho financovanie sa 

ruší Rada vlády Slovenskej republiky pre Agendu 2030 pre 

udržateľný rozvoj, Rada vlády Slovenskej republiky pre Európsku 

zelenú dohodu a Rada vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a 

odolnosti Slovenskej republiky spolu s ich štatútmi. Prípadne takúto 

úpravu doplniť do článku 8 (záverečných ustanovení). 

a odolnosti je uvedené v návrhu uznesenia 

vlády. 

MSSR Čl. K čl. 3 

Odseky 2.1 až 2.4 odporúčame označiť ako odseky 3 až 6. Následne je 

potrebné prečíslovať pôvodné odseky 3 až 9. 

O 

ČA – bol vytvorený osobitný článok pre 

Výkonnú radu pre Plán obnovy a odolnosti. 

MSSR Čl. K čl. 6 

Odsek 9 navrhujeme preformulovať napríklad takto: „(9) Rada prijíma 

uznesenia najmä na princípe konsenzu, ktorý je základným princípom 

prijímania rozhodnutí na úrovni orgánov Európskej únie.“ 

O 

A – príslušný text bol preformulovaný berúc 

do úvahy aj pripomienku MD SR. 

MSSR K návrhu uznesenia vlády Slovenskej republiky 

Do záverečnej časti návrhu uznesenia vlády Slovenskej republiky 

odporúčame doplniť časť „Na vedomie“, v rámci ktorej budú uvedení 

ďalší členovia Rady vlády Slovenskej republiky pre udržateľný rozvoj 

a jeho financovanie v zmysle článku 4 ods. 4 návrhu štatútu. 

O 

A -  do návrhu uznesenia vlády bola 

doplnená časť - Na vedomie: členovia Rady 

vlády pre udržateľný rozvoj a jeho 

financovanie.  

MSSR Všeobecne 

V článku 5 odseku 3 návrhu štatútu sa priznáva členom rady 

oprávnenie predkladať návrhy, odporúčania a stanoviská z vlastnej 

iniciatívy a na základe rozhodnutia rady. Podľa článku 6 odseku 3 

návrhu štatútu si rada schvaľuje rokovací poriadok, ktorý upravuje 

najmä priebeh jej zasadnutí, prijímanie rozhodnutí a doručovanie 

materiálov potrebných na zasadnutia rady jej jednotlivým členom. 

Ponechávame na zváženie predkladateľa, či by v tejto súvislosti 

O 

N – nepovažujeme za potrebné, aby štatút 

rady šiel do takých podrobností, ako je 

štruktúra a doručovanie materiálov na radu. 
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nebolo z dôvodu prehľadnosti, zrozumiteľnosti a ucelenej 

systematickej úpravy vhodnejšie upraviť priamo v návrhu štatútu 

napríklad podrobnosti ohľadne štruktúry, či doručovania materiálu 

(návrhu) predkladaného na rokovanie rady. Ponechávame na zváženie 

predkladateľa, či nedoplniť do návrhu štatútu explicitnú úpravu 

ohľadne možnosti výnimočného zastúpenia členov rady na rokovaní 

rady zástupcom/náhradníkom. 

MŠVVaMSR Čl. 3 ods. 1 vlastného materiálu 

Odporúčame uvádzať ako samostatné odseky a zároveň navrhujeme 

presunúť podrobnosti o Výkonnej rade pre Plán obnovy a odolnosti 

Slovenskej republiky až za článok 7. Odôvodnenie: systematická 

úprava textu. Najskôr je potrebné vymedziť samotnú Radu, a až 

následne súvisiace orgány. 

O 

ČA – ustanovenia Výkonnej rady  pre Plán 

obnovy a odolnosti Slovenskej republiky 

boli uvedené v osobitnom článku 8.   

 

MŠVVaMSR Čl. 3 ods. 1 vlastného materiálu 

Odporúčame vypustiť slová "a legislatívnych materiálov". 

Odôvodnenie: príprava legislatívnych materiálov patrí priamo do 

kompetencie jednotlivých ústredných orgánov štátnej správy. 

O 

N – koherencia politík si vyžaduje aj 

posudzovanie legislatívnych materiálov. 

MŠVVaMSR Čl. 3 ods. 2 vlastného materiálu 

Podľa bodu c) Výkonná rada pre Plán obnovy a odolnosti SR 

vykonáva poradnú úlohu vo vzťahu k zabezpečeniu synergií a 

komplementarít medzi mechanizmom a fondmi Európskej únie a 

ostatnými nástrojmi podpory Európskej únie. V bode e) sa uvádza, že 

Výkonná rada pre Plán obnovy a odolnosti SR sa v prípade potreby 

zaoberá aj otázkami komplementarity Plánu obnovy a európskych 

fondov, čo vnímame ako duplicitu v texte. Navrhujeme zosúladením 

odstrániť obsahovú duplicitu. Zároveň navrhujeme v rámci ods. 2 

písm. c) posúdiť postavenie a úlohu Riadiaceho výboru pre 

Z 

A – výsledkom rozporového konania 

s MIRRI je nové znenie čl. 3 ods. 2 (teraz 

článok 8): 

 Rada si pre účely vykonávania osobitných 

úloh týkajúcich sa Plánu obnovy zriaďuje 

Výkonnú radu pre Plán obnovy a odolnosti 

Slovenskej republiky, ktorá najmä 
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koordináciu a zabezpečenie synergických účinkov medzi fondmi 

Európskej únie, európskymi štrukturálnymi a investičnými fondmi, 

Mechanizmom na podporu obnovy a odolnosti a ostatnými nástrojmi 

podpory EÚ a SR. Riadiaci výbor je zriadený na úrovni MIRRI SR v 

súčinnosti a so súhlasom Úradu vlády SR tak, aby boli naplnené 

požiadavky Partnerskej dohody Slovenskej republiky na roky 2021 – 

2027 a Plánu obnovy a odolnosti SR. Činnosť, členovia, zloženie a 

proces posudzovania synergií a komplementarít sú zadefinované v 

štatúte Riadiaceho výboru (viď: https://eurofondy.gov.sk/wp-

content/uploads/2024/07/Statut_RV_16_05_2024.pdf). 

a) sleduje pokrok v dosahovaní 

míľnikov a cieľov v rámci všetkých 

komponentov Plánu obnovy,  

b) vykonáva poradnú úlohu vo vzťahu k 

stratégii vykonávania Plánu obnovy, 

c) na návrh Národnej implementačnej a 

koordinačnej autority sa vyjadruje k 

implementácii reforiem a investícii v 

súlade s Plánom obnovy,  

d) prijíma stanoviská formou uznesenia, 

navrhuje odporúčania a upozorňuje 

na riziká pri vykonávaní jednotlivých 

investícií a reforiem Plánu obnovy,  

e) v prípade potreby sa zaoberá aj 

otázkami synergií a komplementarít 

medzi mechanizmom na podporu 

obnovy a odolnosti (ďalej len 

„mechanizmus“) a fondmi Európskej 

únie, ako aj medzi mechanizmom a 

ostatnými nástrojmi podpory 

Európskej únie. 

 

Takéto znenie  bolo aj zo strany MŠVVaM 

SR odsúhlasené vo vzťahu k jeho   zásadnej 

pripomienke– e-mail z 21.10.2024. 

MŠVVaMSR Čl. 3 ods. 2.2 vlastného materiálu O N – preferujeme ponechať označenie funkcií 
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Žiadame upraviť všetky vymenované funkcie členov Rady a 

Výkonnej rady pre Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky do 

mužského rodu. Odôvodnenie: vo všeobecnosti platí, že sa funkcie 

uvádzajú v mužskom rode, a to bez ohľadu na to, či v súčasnosti 

zastáva uvedenú funkciu žena alebo muž. 

tak, ako sú uvedené. V opačnom prípade by 

mohlo dôjsť k pripomienkam zo strany 

dotknutých rezortov. 

MŠVVaMSR Čl. 3 ods. 7 vlastného materiálu 

Odporúčame slovo "menuje" nahradiť slovom "vymenúva" a zároveň 

doplniť aj "odvoláva". Odôvodnenie: v navrhovanom znení nie je 

uvedená možnosť odvolania člena expertného poradného výboru, a 

teda je de facto neodvolateľný. 

O 

A – príslušný text bol upravený v zmysle 

pripomienky. 

MŠVVaMSR Čl. 3 ods. 9 vlastného materiálu 

Navrhujeme doplniť čl. 3 ods. 9 písm. d) odvolaním. Odôvodnenie: 

nadväznosť na pripomienku k čl. 3 ods. 7. Po úprave v čl. 3 ods. 7 je 

potrebné preklopiť odvolanie k už uvedeným dôvodom zániku 

členstva v expertnom poradnom výbore v ods. 9. 

O 

A – odvolanie bolo doplnené medzi 

možnosti zaniknutia funkcie člena 

expertného poradného výboru.  

MŠVVaMSR Čl. 3 vlastného materiálu 

Navrhujeme upraviť článok tak, aby sa vyňalo zriadenie „Výkonnej 

rady pre Plán obnovy a odolnosti SR“ do samostatného článku, z 

dôvodu prehľadnosti, a zároveň navrhujeme vypustiť vytvorenie 

„expertného poradného výboru“. Odôvodnenie: je zbytočné uvádzať v 

štatúte vytvorenie výboru, o ktorého činnosti a členoch nič nie je 

uvedené, keď v rámci čl.3 ods. 3 je uvedené, že Rada si podľa potreby 

zriaďuje pracovné skupiny a poradné výbory. 

O 

A  – ustanovenia Výkonnej rady  pre Plán 

obnovy a odolnosti Slovenskej republiky 

boli uvedené v osobitnom článku 8.    

MŠVVaMSR Čl. 3 vlastného materiálu 

Odseky článku nie sú číslované v poradí, chýba č.4. Žiadame 

zosúladiť číslovanie. 

O 

A – číslovanie článku 3 bolo upravené. 
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MŠVVaMSR Čl. 4 ods. 4 vlastného materiálu 

Žiadame upraviť všetky vymenované funkcie členov Rady a 

Výkonnej rady pre Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky do 

mužského rodu. Odôvodnenie: vo všeobecnosti platí, že sa funkcie 

uvádzajú v mužskom rode, a to bez ohľadu na to, či v súčasnosti 

zastáva uvedenú funkciu žena alebo muž. 

O 

N – preferujeme ponechať označenie funkcií 

tak, ako sú uvedené. V opačnom prípade by 

mohlo dôjsť k pripomienkam zo strany 

dotknutých rezortov. 

MŠVVaMSR Čl. 4 ods. 6 vlastného materiálu 

Navrhujeme vypustiť slová "písm. q), r)," a nahradiť ich slovami 

"písm. p), q),". Odôvodnenie: zástupcov bližšie neurčených upravujú 

práve písmená p), q), a nie písmená q), r),. 

O 

A – Písmená q), r) boli nahradené 

písmenami p), q). 

MŠVVaMSR Čl. 4 ods. 7 vlastného materiálu 

Navrhujeme doplniť čl. 4 ods. 7 písm. d) odvolaním. Odôvodnenie: čl. 

4 ods. 6 už hovorí, že možno člena Rady odvolať, ale nie je to 

preklopené v dôvodoch zániku členstva v čl. 4 ods. 7. 

O 

A – písm. d) odvolanie bolo doplnené. 

MŠVVaMSR 

Čl. 6 ods. 9 vlastného materiálu 

Navrhujeme vypustiť odsek ako nadbytočný, navyše časť vety za 

čiarkou nie je normatívnej povahy. 

O 

N – dosiahnutie dohody konsenzom je na 

Slovensku veľmi potrebné, keďže sa tým 

zvyšuje kultúra rozhodovacieho procesu. 

Z tohto pohľadu preferujeme umiestnenie   

ustanovenia o konsenze práve v časti určenej 

pre zasadnutia a hlasovania rady.   

MŠVVaMSR k bodu 1.1, 1.2., 4.1 prílohy 

Žiadame uviesť v bodoch 1.1., 1.2., 4.1 prílohy materiálu správne 

uviesť označenie ministra školstva, a to minister školstva, výskumu, 

vývoja a mládeže Slovenskej republiky (bez slova "vedy"). 

O 

N – príloha popisuje štatúty rád vlády, ktoré 

sa navrhujú na zlúčenie, v čase ich vzniku. 

MŠVVaMSR k predkladacej správe 

V predkladacej správe je uvedené, že projekt „Budovanie koherencie 
O A – text bol upravený v zmysle 
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politík pre udržateľný rozvoj na centrálnej a regionálnej úrovni“ sa 

začne realizovať v treťom kvartáli 2024 - vzhľadom na to že tretí 

kvartál končí 30.9.2024 navrhujeme zmeniť textáciu na "v štvrtom 

kvartáli 2024". Ak sa daný projekt už realizuje, navrhujeme zmeniť 

formuláciu z „Budovanie koherencie politík pre udržateľný rozvoj na 

centrálnej a regionálnej úrovni, ktorý sa začne realizovať v treťom 

kvartáli 2024.“ na „Budovanie koherencie politík pre udržateľný 

rozvoj na centrálnej a regionálnej úrovni, ktorý sa už realizuje od 

tretieho kvartálu 2024.“ 

pripomienky. 

MVSR Celému materiálu 

Z predmetného materiálu sa javí, že doterajšie kompetencie 43 členov 

Rady vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a odolnosti 

Slovenskej republiky (napr. prijímanie stanovísk formou uznesení) 

budú vo výlučnej kompetencii nového orgánu navrhovanej Rady 

vlády Slovenskej republiky pre udržateľný rozvoj a jeho financovanie, 

a to Výkonnej rady pre Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky, 

ktorej členstvo sa navrhuje v užšom rozsahu (14 členov) oproti 

členstvu navrhovanej Rady vlády Slovenskej republiky pre udržateľný 

rozvoj a jeho financovanie. Konkrétne ide o absenciu členstva 

zástupcov napr. Združenia miest a obcí Slovenska, Únie miest 

Slovenska a Združenie Samosprávne kraje Slovenska (SK8). Podľa 

vyššie uvedeného navrhujeme s vybranými členmi navrhovanej Rady 

vlády Slovenskej republiky pre udržateľný rozvoj a jeho financovanie 

(najmä so zástupcami Združenia miest a obcí Slovenska, Únie miest 

Slovenska a Združenia Samosprávne kraje Slovensko) komunikovať a 

konzultovať absenciu ich členstva v navrhovanej Výkonnej rade pre 

Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky a zvážiť ich členstvo. 

O 

N –  Za účelom efektívnosti fungovania 

Výkonnej rady sú navrhnutí ako stáli 

členovia len vykonávatelia Plánu obnovy. 

Zástupcovia partnerských organizácií budú 

na rokovanie Výkonnej rady prizývaní ad 

hoc, podľa relevantnosti diskutovaných tém.   
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MVSR K návrhu uznesenia vlády k časti „D. zrušuje“ 

Bod D.8. – je potrebné z návrhu uznesenia vypustiť, pretože bod B.2. 

uznesenia vlády SR č. 576/2020 bol už zrušený uznesením vlády SR 

č. 245/2023 pre všetkých členov vlády. 

O 

A – predmetný bod D.8. bol z návrhu 

uznesenia vlády vypustený. 

MVSR K návrhu uznesenia vlády k časti „D. zrušuje“ 

V bode D.7. – uvádzame, že bod B.2. uznesenia vlády SR č. 410 z 22. 

júna 2022 bol zrušený uznesením vlády SR č. 707/2023 pre 

Ministerstvo dopravy SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo 

hospodárstva SR, Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka 

SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo 

vnútra SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo školstva, 

výskumu, vývoja a mládeže SR a pre Ministerstvo životného 

prostredia SR uznesením vlády SR č. 367/2024. Z tohto dôvodu je 

potrebné uvedenú úlohu zrušiť len pre tých členov vlády, ktorým táto 

úloha ešte nebola zrušená. Nie je možné úlohu duplicitne rušiť. 

O 

A – bod D.7. návrhu uznesenia bol upravený 

tak, aby sa týkal len tých členov vlády, ktorí 

nie sú uvedení v uzneseniach vlády č. 

707/2023 a 367/2024. 

RÚZSR Čl. 3 ods. 2.2 

V článku 3 ods. 2.2 navrhujeme doplniť nové písmeno a zaradiť 

medzi členov rady aj ministra pôdohospodárstva a rozvoja vidieka 

Slovenskej republiky. Odôvodnenie Z dôvodu stanovených míľnikov 

v Pláne obnovy a odolnosti Slovenskej republiky pre Ministerstvo 

pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky, konkrétne 

napríklad míľnik 7 v prílohe pre Vykonávacie rozhodnutie rady, 

ktorým sa mení vykonávacie rozhodnutie (EÚ) (ST 10156/21 INIT; 

ST 10156/21 ADD 1) o schválení posúdenia plánu obnovy a odolnosti 

Slovenska, je absencia ministra pôdohospodárstva a rozvoja vidieka 

Slovenskej republiky vo Výkonnej rade pre Plán obnovy a odolnosti 

Slovenskej republiky neadekvátna, keďže dané ministerstvo patrí 

medzi vykonávateľov Plánu obnovy a odolnosti Slovenskej republiky. 

O 

N – medzi členov Výkonnej rady sú zaradení 

vykonávatelia Plánu obnovy  a odolnosti. 

V prípade, že dôjde k revízii a MPRV sa 

stane tiež vykonávateľom, bude zaradené do 

Výkonnej rady.  

RÚZ súhlasila s týmto vyhodnotením svojej 

pripomienky, pričom ju zároveň 

preklasifikovala z pôvodne zásadnej na 

obyčajnú – e-mail z 16.10.2024. 
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Z uvedeného dôvodu navrhujeme rozšíriť členstvo v rade aj o ministra 

pôdohospodárstva SR. 

RÚZSR Čl. 4 ods. 4 

V Časti „2. Návrh štatútu Rady vlády Slovenskej republiky pre 

udržateľný rozvoj a jeho financovanie“ v „Článku 4 Zloženie rady“ v 

odseku (4) navrhujeme doplniť nové písm. ao): „ao) zástupca 

Slovenského plynárenského a naftového zväzu.“ Odôvodnenie: 

Prostredníctvo plynárenskej siete je distribuovaných až 25% 

slovenského energetického mixu. Súčasne zemný plyn na individuálne 

vykurovanie využíva viac než 800 tisíc slovenských domácností. 

Považujeme preto za nevyhnutné, aby súčasťou akýchkoľvek diskusií 

o stratégii udržateľného rozvoja Slovenska resp. o jeho financovaní, 

bol aj osobitný zástupca tohto kľúčového sektora. 

O 

N – rovnakú pripomienku vzniesla AZZZ, 

ktorá ju ale následne stiahla po zdôvodnení, 

že Slovenský plynárenský a naftový zväz si 

môže svoje požiadavky presadzovať 

prostredníctvom AZZZ, ktorej je členom.   

RÚZ súhlasila s týmto vyhodnotením svojej 

pripomienky, pričom ju zároveň 

preklasifikovala z pôvodne zásadnej na 

obyčajnú – e-mail z 16.10.2024. 

RÚZSR Čl. 5 ods. 1 

V článku 5 ods. 1 navrhujeme doplniť písmená g) až i) v znení: g) 

dohliada na chod sekretariátu rady, h) podpisuje zápisnice zo 

zasadnutia rady, i) schvaľuje záznam zo zasadnutia Rady. 

Odôvodnenie: Považujeme za žiadúce doplniť do článku 5. návrhu 

ďalšie kompetencie predsedu rady vlády. Nami navrhované 

kompetencie (práva a povinnosti) sú obsiahnuté v štatútoch Rady 

vlády SR pre Agendu 2030 pre udržateľný rozvoj, Radu vlády SR pre 

Európsku zelenú dohodu a Radu vlády SR pre Plán obnovy a 

odolnosti Slovenskej republiky, ktoré sa zriadením tejto novej rady 

zlučujú. 

Z 

A – Do článku 5 ods. 1 bolo vložené nové 

písmeno „g) dohliada na chod sekretariátu.“ 

Schvaľovanie záznamu zo zasadnutí rady je 

uvedené v písmene e).   

RÚZ súhlasila s týmto vyhodnotením svojej 

pripomienky – e-mail z 16.10.2024. 

RÚZSR Čl. 5 ods. 3 písm. a) 

V článku 5 ods. 3 písmena a) navrhujeme za slovo „rady“ vložiť slová 

„a majú hlasovacie právo“. Odôvodnenie: Z dôvodu absencie 

Z 
A – navrhované slová „a majú hlasovacie 

právo“ boli vložené do predmetného 
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špecifikácie hlasovacieho práva členov rady v tomto ustanovení, 

apelujeme na jeho doplnenie medzi práva a povinnosti členov rady. 

ustanovenia.  

RÚZ súhlasila s týmto vyhodnotením svojej 

pripomienky – e-mail z 16.10.2024. 

RÚZSR Čl. 6 ods. 1 

V článku 6 ods. 1 navrhujeme definovať upresnenie „formy online 

zasadnutia“. Odôvodnenie: V navrhovanom ustanovení ani v žiadnom 

zo štatútov troch rád, ktoré sa zlučujú, nie je definovaná forma online 

zasadnutia rady. Z uvedených dôvodov žiadame upresniť proces 

priebehu online zasadnutia rady, ako aj spôsob hlasovania počas 

online formy zasadnutia. 

Z 

A – na konci článku 6 ods. 1 bola doplnená 

veta: „Na online zasadnutia rady sa vzťahujú 

rovnaké pravidlá, ako na zasadnutia rady 

s osobnou účasťou, pri využití nástrojov 

ktoré ponúkajú online platformy.“  

RÚZ súhlasila s týmto vyhodnotením svojej 

pripomienky – e-mail z 16.10.2024. 

RÚZSR Čl. 7 ods. 5 písm. b) 

V článku 7 ods. 5 písmena b) navrhujeme za slovo „rady“ vložiť slová 

„najmenej päť pracovných dní pred rokovaním“. Navrhujeme za 

písmeno a) vložiť nové písmeno b) v znení: „vedie aktuálny zoznam 

členov rady“, pričom ostatné písmená sa primerane prečíslujú 

Odôvodnenie Považujeme za žiaduce, aby materiály, podklady a 

informácie boli členom rady zaslané v primeranom časovom predstihu 

pred samotným konaním rokovania rady. Zároveň v súlade so štatútmi 

troch zlučovaných rád navrhujeme rozšíriť agendu sekretariátu rady aj 

o vedenie aktuálneho zoznamu členov rady. 

Z 

A – v článku 7 ods. 5 písm. b) boli na konci 

doplnené slová: „najmenej päť pracovných 

dní pred zasadnutím rady.“ 

RÚZ súhlasila s týmto vyhodnotením svojej 

pripomienky – e-mail z 16.10.2024. 

ÚVO K vlastnému materiálu, Čl. 3 ods. 2.2 písm. m) 

V Článku 3 „Pôsobnosť rady“ v ods. 2.2 písm. m) štatútu rady 

navrhujeme slová „predseda Úradu verejného obstarávania“ nahradiť 

slovami „predseda Úradu pre verejné obstarávanie“ Odôvodnenie: 

Použitie správneho názvu ústredného orgánu štátnej správy. 

O 

A – názov úradu bol upravený v zmysle 

pripomienky. 
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ÚVO K vlastnému materiálu, Čl. 3 ods. 7 

V Článku 3 „Pôsobnosť rady“ štatútu rady navrhujeme vypustiť ods. 7 

z dôvodu duplicity. Odôvodnenie: Oprávnenie predsedu rady, ktorým 

je podpredseda vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a 

odolnosti a využívanie eurofondov menovať a odvolávať členov 

expertného poradného výboru je stanované v Článku 3 „Pôsobnosť 

rady“ v ods. 5 štatútu rady, preto nie je potrebné duplicitne uvádzať 

kto je oprávnený menovať členov expertného poradného výboru v 

Článku 3 „Pôsobnosť rady“ ods. 7. 

O 

A – v ods. 5 bol odstránený výraz 

o menovaní a odvolávaní členov expertného 

tímu na návrh MF SR. Tým sa vyriešila 

predmetná pripomienka a odstránila 

duplicita. 

ÚVO K vlastnému materiálu, Čl. 3 ods. 9 

V Článku 3 „Pôsobnosť rady“ ods. 9 návrhu štatútu Rady vlády 

Slovenskej republiky pre udržateľný rozvoj a jeho financovanie 

navrhujeme za písm. c) vložiť nové písm. d), ktoré znie „d) odvolaním 

z funkcie.“ Odôvodnenie: Podľa Článku 3 „Pôsobnosť rady“ ods. 5 

štatútu rady sú členovia expertného poradného výboru menovaní a 

odvolávaní predsedom rady. Za účelom zosúladenia a odstránenia 

pochybností navrhujeme doplnenie znenia Článku 3 ods. 9 štatútu 

rady o možnosť zániku funkcie člena poradného expertného výboru aj 

odvolaním predsedom rady. 

O 

A – písm. d) odvolanie bolo doplnené. 

ÚVO K vlastnému materiálu, Čl. 4 ods. 7 

V Článku 4 „Zloženie rady“ ods. 7 štatútu rady navrhujeme za písm. 

c) vložiť nové písm. d), ktoré znie „d) odvolaním z funkcie.“ 

Odôvodnenie: Podľa Článku 4 „Zloženie rady“ ods. 6 štatútu rady 

vymenúva a odvoláva niektorých členov rady predseda rady. Za 

účelom zosúladenia a odstránenia pochybností navrhujeme doplnenie 

znenia o možnosť zániku funkcie člena rady aj odvolaním predsedom 

rady. 

O 

A – písm. d) odvolanie bolo doplnené. 
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Verejnosť Celému materiálu 

Predkladáme hromadnú pripomienku verejnosti k iniciatívnemu 

materiálu vlády SR (rezortné číslo: 20703/5429/2024/ISA) Návrh na 

zriadenie Rady vlády Slovenskej republiky pre udržateľný rozvoj a 

jeho financovanie, ktorý bol uverejnený na právnom portáli Slov-Lex 

dňa 16. 9. 2024 - https://www.slov-lex.sk/legislativne-

procesy/SK/LP/2024/483. Návrh (cit.) „vychádza z potreby 

racionalizácie a optimalizácie verejnej správy prostredníctvom 

zlúčenia troch existujúcich poradných orgánov vlády SR, ktoré 

preukazujú značnú mieru prepojenosti a zhody vo svojom účele, 

postavení, pôsobnosti a zložení, a to: Rady vlády SR pre Agendu 2030 

pre udržateľný rozvoj, Rady vlády SR pre Európsku zelenú dohodu, 

Rady vlády SR pre Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky. Ide 

o koordinačné, poradné a iniciatívne orgány vlády SR zamerané v 

rámci svojej pôsobnosti na koordináciu a koherenciu sektorových 

politík s cieľom zabezpečenia udržateľného rozvoja Slovenskej 

republiky, a to aj prostredníctvom využitia investícií z Plánu obnovy a 

odolnosti SR.“ Súhlasíme s deklarovanou potrebou optimalizácie 

verejnej správy a zlúčením agendy uvedených v súčasnosti 

pôsobiacich rád vlády do jedného koordinačného, poradného a 

iniciatívneho orgánu vlády vo forme vytvorenia navrhovanej Rady 

vlády SR pre udržateľný rozvoj a jeho financovanie (ďalej „rada“), v 

zmysle predloženého materiálu. Pripomienka k čl. 4 V článku 4 ods. 4 

za písmeno ak) sa zaradia nové písmená al), am), an) v nasledovnom 

znení: „al) zástupca platformy organizácií na ochranu klímy 

Klimatická koalícia am) zástupca siete environmentálne výchovných 

organizácia Špirála an) zástupca iniciatívy na ochranu prírody a 

biodiverzity My sme les” Pôvodné písmená al), am), an) sa primerane 

premenujú. Zároveň navrhujeme, aby vláda vyvážila zastúpenie 

Z 

N – Početnú rovnováhu medzi zastúpením 

hospodárskeho, sociálneho 

a environmentálneho piliera nie je 

z technického pohľadu možné zabezpečiť 

pri zložení členov Rady, keďže príliš 

vysoký počet členov by spôsobil zníženie 

jej akcieschopnosti. Ďalšie rozširovanie 

Rady by porušilo stávajúcu rovnováhu 

medzi početným zastúpením štátneho 

a neštátneho sektora v Rade. V zmysle čl. 

6 bod (9) „Rada prijíma uznesenia 

predovšetkým na princípe konsenzu“. 

Početná rovnováha zástupcov 

ekonomického, sociálneho 

a environmentálneho piliera udržateľného 

rozvoja preto nie je nutnou podmienkou 

pre náležité zohľadnenie názorov, 

odporúčaní a požiadaviek zástupcov 

jednotlivých pilierov. 

Explicitná rovnováha troch pilierov bude 

zabezpečená v zložení expertného 

poradného výboru. V zmysle článku 3 bod 

(3) „Rada si v období do šiestich mesiacov 

od svojho prvého zasadnutia zriadi 

expertný poradný výbor pozostávajúci 

z významných odborníkov v oblastiach 

jednotlivých pilierov udržateľného rozvoja 
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ekonomickej a environmentálnej sféry nomináciou aspoň 5 ďalších 

členov/členiek rady zastupujúcich ochranu životného prostredia, či už 

zo samosprávnych, akademických, biznisových alebo neziskových 

(napr. odborných) inštitúcií a organizácií. Táto pripomienka je 

zásadná. Zdôvodnenie: V zmysle medzinárodne uznávaných princípov 

a kritérií (trvalo, dlhodobo) udržateľný rozvoj definujú tri piliere: 

environmentálny, ekonomický a sociálny. Genézu a takmer celý 

doterajší – odborný aj obsahový – vývoj tohto pojmu prednostne 

definoval environmentálny pilier, teda problematika ochrany a 

zveľaďovania životného prostredia ako kľúčový prvok udržateľnosti. 

Až následne sa začali rozvíjať aj ďalšie dva piliere. Cieľom je, aby 

boli všetky tri piliere udržateľného rozvoja a im zodpovedajúce 

zložky života spoločnosti vo vzájomnej rovnováhe a harmónii. Len 

tak možno zabezpečiť skutočne dlhodobo udržateľný rozvoj 

spoločnosti. Z tohto hľadiska považujeme personálne zloženie rady za 

silne nevyvážené, a preto nevhodné. Predložený materiál navrhuje 

takéto zloženie (okrem predsedu a podpredsedov rady): 18 zástupcov 

štátnej administratívy, z toho iba jeden s čiastočnou ingerenciou 

ohľadom ochrany životného prostredia 2 splnomocnenci vlády (pre 

občiansku spoločnosť a pre rómske komunity) 3 zástupcovia územnej 

samosprávy 2 zástupcovia akademickej sféry 8 zástupcov 

ekonomickej sféry 5 zástupcov mimovládnej sféry zastupujúcich 

rôzne oblasti: odbory (KOZ), mládež (RMS), medzinárodný rozvoj 

(Ambrela), životné prostredie (Ekofórum – ako jediná 

environmentálna organizácia) a všeobecne mimovládne neziskové 

organizácie (Komora MNO rady vlády pre MNO) 2 zástupcovia iných 

rád vlády (pre ľudské práva a pre seniorov) Spolu 40 ďalších členov a 

členiek rady. Ako je zo zloženia rady zrejmé, priamu odbornú 

kompetenciu v otázkach životného prostredia majú iba dvaja (!) ďalší 

s medzinárodnými skúsenosťami a 

odbornou praxou nadobudnutou v 

predmetnej oblasti.“  

V prípade zmeny členstva Rady vlády 

v budúcnosti je možné sa k diskusii o tejto 

pripomienke opätovne vrátiť.  

Rozpor pretrváva. 
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členovia/členky rady, či už zo štátnej alebo neziskovej sféry. Toto 

považujeme za jednoznačne neprimerané a neprijateľné, keďže 

ekonomickú sféru priamo reprezentuje 12 zástupcov, teda 

šesťnásobne viac osôb. Zdôrazňujeme existenčnú povahu súčasných 

environmentálnych problémov: počnúc čiastočne poškodenými až 

úplne zdevastovanými ekosystémami cez obrovské a ťažko riešiteľné 

staré environmentálne záťaže, množstvo a toxicitu produkovaných 

odpadov, celkovo nízku kvalitu vody, ovzdušia a pôdy až po čoraz 

častejšie a silnejšie prejavy klimatickej krízy. Pokiaľ nebudeme 

riešeniu týchto problémov v SR prikladať primeraný význam a 

vážnosť, a pokiaľ tomu nebude zodpovedať aj politika štátu vrátane 

personálnej politiky (vo všetkých štátom založených či 

podporovaných inštitúciách), dôsledky podceňovania 

environmentálnych aspektov sa nám škaredo vypomstia – o. i. aj v 

negatívnych dopadoch na ekonomiku a sociálnu sféru, a celkovo vo 

výraznom znižovaní kvality života ľudí na Slovensku. Napokon, o sile 

extrémnych prejavov klimatickej krízy v praxi sme sa presvedčili aj 

pri nedávnych záplavách v našej časti kontinentu. Frekvencia a 

intenzita týchto prejavov budú s postupujúcou zmenou klímy iba 

narastať. Z týchto dôvodov na seriózne vyváženie (často silne 

protichodných) záujmov ekonomiky a ochrany životného prostredia 

navrhujeme doplniť zloženie ďalších členov rady aspoň o troch nami 

navrhovaných konkrétnych zástupcov mimovládnej environmentálnej 

sféry a piatich iných zástupcov inštitúcií a organizácií zameraných na 

ochranu životného prostredia. Zástupcovia a zástupkyne verejnosti na 

ďalší postup s uplatnenou hromadnou pripomienkou: Marcel Zajac 

(Ekofórum, predseda Komory mimovládnych neziskových organizácií 

Rady vlády SR pre mimovládne neziskové organizácie) Juraj 

Melichár (Ekofórum) Lucia Szabová (Klimatická koalícia) Boglárka 
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Kurka Ivanegová (Špirála) Ľubica Trubíniová (Slovenský ochranársky 

snem) Podpisové hárky budú doručené na zodpovedajúce 

ministerstvo. 

Verejnosť Vlastného materiálu, článku 4 ods. 4 

Vo Vlastnom materiáli, v článku 4 ods. 4 navrhujeme vypustiť 

písmeno am) „am) zástupca Rady vlády Slovenskej republiky pre 

ľudské práva, národnostné menšiny a rodovú rovnosť,“. Odôvodnenie: 

Podľa nás Rada vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva, 

národnostné menšiny a rodovú rovnosť už neexistuje. Pozrite čl. I 

štvrtý bod zákona č. 201/2004 Z. z. 

O 

A – výraz „Rada vlády Slovenskej republiky 

pre ľudské práva, národnostné menšiny a 

rodovú rovnosť“ bol z č. 4 ods 4 vypustený 

a nahradený výrazmi „Rada vlády 

Slovenskej republiky pre ľudské práva a 

rodovú rovnosť“ a Rada vlády Slovenskej 

republiky pre   národnostné menšiny.“ 

MŽPSR Odoslané bez pripomienok   

ÚPVSR Odoslané bez pripomienok   

NBS Odoslané bez pripomienok   

GPSR Odoslané bez pripomienok   

NBÚ Odoslané bez pripomienok   

PMÚSR Odoslané bez pripomienok   

MZSR Odoslané bez pripomienok   

MHSR Odoslané bez pripomienok   

ÚNMSSR Odoslané bez pripomienok   

MZVEZ SR Odoslané bez pripomienok   
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MKSR Odoslané bez pripomienok   

 

 

Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke: 

O – obyčajná 

Z – zásadná 

ČA – čiastočne akceptovaná 

 


